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ĪSS PAMATOJUMS 

Zveja ar dreifējošiem tīkliem izraisa aizsargājamo sugu, piemēram, jūras zīdītāju, jūras 

bruņurupuču un jūras putnu augstu mirstību. Pašreizējais ES tiesiskais regulējums aizliedz 

zvejot ar tādiem dreifējošiem tīkliem, kuru garums pārsniedz 2,5 km, kā arī turēt uz kuģa vai 

izmantot jebkāda veida dreifējošus tīklus, neatkarīgi no to lieluma, ja tie ir paredzēti neatļautu 

sugu ķeršanai. Baltijas jūrā, Beltos un Zunda šaurumā ir aizliegts turēt uz kuģa vai izmantot 

jebkāda veida dreifējošus tīklus. Tomēr pašreizējā tiesiskajā regulējumā ir vairākas 

nepilnības, kas kavē tā īstenošanu un veicina dreifējošu tīklu nelikumīgu izmantošanu. 

Komisijas priekšlikums paredzēts, lai šīs nepilnības novērstu, un tālab tas vērtējams atzinīgi. 

Tomēr nesamērīgs ir Komisijas ierosinājums pilnībā aizliegt mazapjoma zveju ar dreifējošiem 

tīkliem, neparedzot nekādus izņēmumus. Šādam pilnīgam aizliegumam varētu būt negatīva 

ietekme uz dažām vietējām piekrastes kopienām un nepamatoti tiktu aizliegta iespēja veikt 

ilgtspējīgu nerūpniecisku zveju ar dreifējošiem tīkliem. Tā kā nav pieejami zinātniski dati, vēl 

nav iespējams novērtēt šādu sociālekonomisku ietekmi vai arī novērtēt to, kā aizsargājamās 

sugas ietekmētu nerūpnieciska zveja ar dreifējošiem tīkliem. Zinātniska informācija par 

nerūpniecisku zveju ar dreifējošiem tīkliem (attiecībā uz piezveju, izmetumiem, zvejas 

darbību telpisko sadalījumu) vēl nav pieejama. Tādēļ tiek ierosināts ļaut dalībvalstīm 

atkāpties no pilnīga aizlieguma un noteiktu laiku ļaut turpināt dažas pašreizējās zvejas 

darbības ar dreifējošiem tīkliem, kamēr dalībvalstis apkopo datus par tām. Pēc minētā laika 

turpināt pašreizējās zvejas darbības ar dreifējošiem tīkliem drīkstētu tikai ar Komisijas 

atļauju, un Komisijai būtu jāatļauj šādas zvejas darbības tikai tad, ja tā ir pārliecināta, ka tās 

kaitīgi neietekmēs aizsargājamās un neatļautās sugas. 

Pretstatā tam, ka kopumā trūkst zinātnisku datu par mazapjoma zvejas ar dreifējošiem tīkliem 

ietekmi, labi dokumentēta ir ļoti kaitīgā ietekme, ko dreifējošie tīkli ar lieliem linuma acu 

izmēriem („ferrettara”) atstāj uz aizsargājamām sugām Vidusjūrā, jo īpaši vaļveidīgajiem 

(skatīt, piemēram, publikāciju Di Natale u. c. „A review of driftnet catches by the Italian 

fleet: species composition, observers data and distribution along the net”, Trešā ekspertu 

apspriede par lielo pelaģisko zivju krājumiem Vidusjūrā, Fuenhirola, Spānija, 1994. gads, 

Col. Vol. Sci. Pap. ICCAT, 44 (1): 226.–235. lpp.). Tādēļ ir nepieciešami un samērīgi pilnībā 

aizliegt „ferrettara” izmantošanu Vidusjūrā, neparedzot nekādus izņēmumus. 

GROZĪJUMI 

Vides, sabiedrības veselības un pārtikas nekaitīguma komiteja aicina par jautājumu atbildīgo 

Zivsaimniecības komiteju ņemt vērā šādus grozījumus: 

Grozījums Nr.  1 

Regulas priekšlikums 

3.a apsvērums (jauns) 
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (3a) Aizsargājamo sugu, jo īpaši 

vaļveidīgo, netīšas nozvejas un 

nogalināšanas problēma jārisina vispusīgi 

un saistībā ar visiem zvejas un zvejas rīku 

veidiem, ņemot vērā gan stingras 

aizsardzības līmeni, kas tām nodrošināms 

atbilstoši Padomes Direktīvai 

92/43/EEK1a, gan to lielo neaizsargātību 

un pienākumu sasniegt labu vides stāvokli 

līdz 2020. gadam. Lai to panāktu, 

Komisijai jāierosina visaptverošs tiesiskais 

regulējums vaļveidīgo efektīvai 

aizsardzībai.   

 _______________ 

 1a Padomes 1992. gada 21. maija 

Direktīva 92/43/EEK par dabisko 

dzīvotņu, savvaļas faunas un floras 

aizsardzību (OV L 206, 22.7.1992., 

7. lpp.). 

 

 

Grozījums Nr.  2 

Regulas priekšlikums 

10. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(10) Spēkā esošajam Savienības 

tiesiskajam regulējumam, ko piemēro 

dreifējošiem tīkliem, piemīt trūkumi un 

nepilnības, un tāpēc minētie noteikumi ir 

izrādījušies viegli apejami un nav varējuši 

novērst saglabāšanas problēmas, kas 

saistītas ar šo zvejas rīku. 

(10) Spēkā esošajam Savienības 

tiesiskajam regulējumam, ko piemēro 

dreifējošiem tīkliem, piemīt trūkumi un 

nepilnības, un tāpēc minētie noteikumi ir 

izrādījušies viegli apejami un nav varējuši 

novērst saglabāšanas problēmas, kas 

saistītas ar šo zvejas rīku. Visas esošās 

nepilnības būtu jānovērš, lai nodrošinātu, 

ka nekāda veida dreifējošos tīklus 

neizmanto tālu migrējošu zivju sugu 

ķeršanai.  
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Grozījums Nr.  3 

Regulas priekšlikums 

15.a apsvērums (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (15a) Pilnīgam aizliegumam veikt 

mazapjoma zveju ar dreifējošiem tīkliem 

varētu būt ļoti negatīva sociālekonomiska 

ietekme uz vietējām piekrastes kopienām 

un ilgtspējīgu mazapjoma zveju ar 

dreifējošiem tīkliem, kas tiek veikta 

saskaņā ar senām tradīcijām un zvejas 

paņēmieniem. Tā kā nav pieejami 

zinātniski dati, nav iespējams precīzi 

novērtēt ne šādu sociālekonomisku 

ietekmi, ne arī to, kā aizsargājamās sugas 

ietekmētu mazapjoma zveja ar 

dreifējošiem tīkliem. 

 

 

Grozījums Nr.  4 

Regulas priekšlikums 

15.b apsvērums (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (15b) Lai konsekventi regulētu 

mazapjoma zveju ar dreifējošiem tīkliem, 

būtu jāizvērtē visas to reģionālās iezīmes 

un visas konkrētās mazapjoma piekrastes 

zvejas darbības Savienībā. 

 

 

Grozījums Nr.  5 

Regulas priekšlikums 

16. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(16) Ņemot vērā iepriekš minētos iemeslus 

un tiecoties pienācīgi risināt saglabāšanas 

problēmas, kuras turpina radīt šis zvejas 

(16) Dreifējošu tīklu ar lieliem linuma 

acu izmēriem izmantošanai ir ļoti kaitīga 

ietekme uz aizsargājamām sugām 
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rīks, kā arī efektīvi un lietderīgi sasniegt 

vides un noteikumu izpildes mērķus, 

vienlaikus ņemot vērā minimālo 

sociālekonomisko ietekmi, ir jāievieš 

pilnīgs aizliegums turēt uz kuģa vai 

izmantot jebkāda veida dreifējošus tīklus 

visos Savienības ūdeņos un attiecībā uz 

visiem Savienības kuģiem neatkarīgi no 

tā, vai tie darbojas Savienības ūdeņos vai 

ārpus tiem, kā arī attiecībā uz kuģiem, kas 

nav Savienības kuģi, bet darbojas 

Savienības ūdeņos. 

Vidusjūrā, jo īpaši vaļveidīgajiem. Tāpēc 

Vidusjūrā ir jāievieš pilnīgs aizliegums 

turēt uz kuģa vai izmantot jebkāda veida 

dreifējošus tīklus, kuru linuma acs izmērs 

ir lielāks par 50 mm. Dalībvalstīm ir 

jāapkopo dati par tām zvejas darbībām ar 

dreifējošiem tīkliem, kuras vēl turpinās, 

lai Komisija varētu novērtēt šādu zvejas 

darbību vides un sociālekonomisko 

ietekmi. 

 

Grozījums Nr.  6 

Regulas priekšlikums 

16.a apsvērums (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (16a) Lai ņemtu vērā jaunu informāciju 

par to zvejas darbību ar dreifējošiem 

tīkliem, kuras vēl turpinās, vides un 

sociālekonomisko ietekmi, Komisijai būtu 

deleģējamas pilnvaras pieņemt aktus 

saskaņā ar Līguma par Eiropas 

Savienības darbību 290. pantu attiecībā 

uz aizliegumu turēt uz kuģa vai izmantot 

atsevišķu veidu dreifējošus tīklus. Ir īpaši 

būtiski, lai Komisija, veicot sagatavošanas 

darbus, rīkotu atbilstīgas apspriešanās, 

tostarp ekspertu līmenī. Komisijai, 

sagatavojot un izstrādājot deleģētos aktus, 

būtu jānodrošina vienlaicīga, savlaicīga 

un atbilstīga attiecīgo dokumentu 

nosūtīšana Eiropas Parlamentam un 

Padomei. 

 

Grozījums Nr.  7 

Regulas priekšlikums 

17. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(17) Turklāt skaidrības labad Savienības (17) Turklāt skaidrības labad Savienības 
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tiesību aktos ir jāsvītro visi citi noteikumi, 

kas saistīti ar dreifējošiem tīkliem, proti, 

jāgroza Padomes Regula (EK) Nr. 850/98, 

Regula (EK) Nr. 812/2004, Regula (EK) 

Nr. 2187/2005 un Padomes Regula (EK) 

Nr. 1967/2006 un jāatceļ Regula (EK) 

Nr. 894/97. 

tiesību aktos ir jāsvītro visi novecojušie 

noteikumi, kas saistīti ar dreifējošiem 

tīkliem un kas atrodami Padomes 

Regulās (EK) Nr. 894/97, (EK) 

Nr. 812/2004 un (EK) Nr. 2187/2005. 

Grozījums Nr.  8 

Regulas priekšlikums 

18. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(18) Kuģiem, kas veic mazapjoma zveju ar 

dreifējošiem tīkliem, varētu būt vajadzīgs 

zināms laiks, lai pielāgotos jaunajai 

situācijai, tātad būtu nepieciešams pārejas 

periods. Tāpēc šai regulai būtu jāstājas 

spēkā 2015. gada 1. janvārī, 

(18) Kuģiem, kas veic mazapjoma zveju ar 

dreifējošiem tīkliem, varētu būt vajadzīgs 

zināms laiks, lai pielāgotos jaunajai 

situācijai, tātad būtu nepieciešams pārejas 

periods. Tāpēc aizliegums Vidusjūrā turēt 

uz kuģa vai izmantot dreifējošus tīklus, 

kuru linuma acs izmērs ir lielāks par 

50 mm, būtu jāpiemēro no 2016. gada 

1. janvāra. 

 

 

 

 

Grozījums Nr.  9 

Regulas priekšlikums 

18.a apsvērums (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (18a) Jaunajai situācijai var būt negatīva 

sociālekonomiska ietekme, kuru vēl nevar 

precīzi novērtēt, jo trūkst zinātnisku datu 

par vietējām piekrastes kopienām. Tādēļ 

ievērojama daļa Eiropas Jūrlietu un 

zivsaimniecības fonda līdzekļu būtu 

jārezervē, lai zvejniekiem varētu sniegt 

atbalstu pārejā uz jauniem selektīvākiem 

un ilgtspējīgākiem zvejas rīkiem. 
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Grozījums Nr.  10 

Regulas priekšlikums 

18.b apsvērums (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (18b) Jebkādos lēmumos aizliegt 

dreifējošu tīklu izmantošanu būtu pilnībā 

jāņem vērā reģionālo konsultatīvo 

padomju īpašā loma un tie būtu jābalsta 

uz pilnīgu un precīzu ietekmes 

novērtējumu, ko papildinātu pamatoti 

dati, kas precīzi pierādītu tieši kur 

dreifējošu tīklu izmantošana turpina radīt 

ievērojamas vides problēmas. Līdz šim 

šāds visaptverošs ietekmes novērtējums 

nav veikts. Tāpēc vispārējs aizliegums 

izmantot dreifējošus tīklus visos ES 

ūdeņos varētu nonākt krasā pretrunā ar 

Komisijas iepriekš pausto apņemšanos 

veicināt reģionalizācijas un 

subsidiaritātes principus. 

 

Grozījums Nr.  11 

Regulas priekšlikums 

1. pants 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. pants svītrots 

Darbības joma  

Šo regulu piemēro visām zvejas darbībām 

kopējās zivsaimniecības politikas darbības 

jomā, kas izklāstīta Regulas (ES) 

Nr. 1380/2013 1. panta 2. punktā. 

 

Pamatojums 

Vajadzētu pastiprināt noteikumus par zveju ar dreifējošiem tīkliem jau pašlaik spēkā esošajos 

tiesību aktos, nevis ieviest vēl jaunus. Tādēļ būtu jāsvītro tie panti Komisijas priekšlikumā, 

kas neparedz spēkā esošo tiesību aktu grozīšanu. 
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Grozījums Nr.  12 

Regulas priekšlikums 

2. pants 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

2. pants svītrots 

Definīcija  

1. Šajā regulā piemēro definīcijas, kas 

noteiktas Regulas (ES) Nr. 1380/2013 

4. panta 1. punktā. 

 

2. Turklāt “dreifējošs tīkls” ir tīkls, kas 

izgatavots no vienas vai vairākām linuma 

kārtām, kuras savstarpēji paralēli ir 

piestiprinātas augšējai virvei vai virvēm, 

un ko uz ūdens virsmas vai noteiktā 

dziļumā zem tās notur peldspēju 

nodrošinošs aprīkojums, un kas brīvi 

dreifē pa straumi atsevišķi vai kopā ar 

laivu, pie kuras tas var būt piestiprināts. 

Tas var būt aprīkots ar ierīcēm, kas 

stabilizē tīklu vai ierobežo tā dreifēšanu, 

piemēram, ar peldošo enkuru vai gruntī 

iegremdētu enkuru, kas piestiprināts pie 

viena tīkla gala. 

 

Pamatojums 

Vajadzētu pastiprināt noteikumus par zveju ar dreifējošiem tīkliem jau pašlaik spēkā esošajos 

tiesību aktos, nevis ieviest vēl jaunus. Tādēļ būtu jāsvītro tie panti Komisijas priekšlikumā, 

kas neparedz spēkā esošo tiesību aktu grozīšanu. Komisijas ierosinātā uzlabotā definīcija 

būtu jāiekļauj spēkā esošajos tiesību aktos (skatīt grozījumus 2.a pantā (jauns), 4. panta 2.a 

punktā un 4. panta 3. punkta a) apakšpunktā). 

 

Grozījums Nr.  13 

Regulas priekšlikums 

2.a pants – ievaddaļa un 1. punkts (jauns) 

Regula (EK) Nr. 894/97 

11. pants – 1. punkts 

 

Spēkā esošais teksts Grozījums 

 2.a pants 
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 Regulas (EK) Nr. 894/97 grozījums 

 Regulu (EK) Nr. 894/97 groza šādi: 

 (1) Regulas 11. panta 1. punktu aizstāj ar 

šādu: 

1. „Driftertīkls” ir ikviens žaunu tīkls, ko 

uz ūdens virsmas vai noteiktā dziļumā tur 

peldošas ierīces, kas brīvi dreifē straumē 

atsevišķi vai kopā ar kuģi, kuram tās 

piestiprinātas. Tas var būt aprīkots ar 

ierīcēm, kas stabilizē tīklu un/vai ierobežo 

tā dreifēšanu. 

„1. „Dreifējošs tīkls” ir tīkls, kas 

izgatavots no vienas vai vairākām linuma 

kārtām, kuras savstarpēji paralēli ir 

piestiprinātas augšējai virvei vai virvēm, 

un ko uz ūdens virsmas vai noteiktā 

dziļumā zem tās notur peldspēju 

nodrošinošs aprīkojums, un kas brīvi 

dreifē pa straumi atsevišķi vai kopā ar 

kuģi, pie kura tas var būt piestiprināts. 

Tas var būt aprīkots ar ierīcēm, kas 

stabilizē tīklu vai ierobežo tā dreifēšanu, 

piemēram, ar peldošo enkuru vai gruntī 

iegremdētu enkuru, kas piestiprināts pie 

viena tīkla gala.” 

Pamatojums 

Komisijas ierosinātā definīcija novērš esošās nepilnības, un tādēļ tā būtu jāiekļauj spēkā 

esošajos tiesību aktos. 

Grozījums Nr.  14 

Regulas priekšlikums 

2.a pants – 2. punkts (jauns) 

Regula (EK) Nr. 894/97 

11.a pants 

 

Spēkā esošais teksts Grozījums 

 2. Direktīvas 11.a pantu aizstāj ar šādu: 

1. No 2002. gada 1. janvāra ne uz viena 

kuģa klāja nedrīkst atrasties un neviens 

kuģis nedrīkst izmantot zvejai vienu vai 

vairākus driftertīklus, kas paredzēti 

VIII pielikumā uzskaitīto sugu zvejai. 

„1. Ne uz viena kuģa nedrīkst atrasties un 

neviens kuģis nedrīkst izmantot zvejai 

vienu vai vairākus dreifējošus tīklus, kas 

paredzēti VIII pielikumā uzskaitīto sugu 

zvejai. 

2. No 2002. gada 1. janvāra aizliegts vest 

krastā VIII pielikumā uzskaitīto sugu 

zivis, kas nozvejotas ar driftertīkliem. 

2. Ir aizliegts izkraut VIII pielikumā 

minēto sugu zivis, kas nozvejotas ar 

dreifējošiem tīkliem. 

3. Līdz 2001. gada 31. decembrim uz kuģa 

klāja drīkst atrasties viens vai vairāki 

1. punktā minētie driftertīkli un kuģis 

3. Vidusjūrā no 2016. gada 1. janvāra ne 

uz viena kuģa nedrīkst atrasties un 

neviens kuģis nedrīkst izmantot zvejai 
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drīkst tos izmantot zvejā, ja tas ir saņēmis 

atļauju no tās dalībvalsts kompetentajām 

iestādēm, ar kuras karogu tas peld. 

Maksimālais kuģu skaits, kam dalībvalsts 

var dot atļauju turēt uz klāja vienu vai 

vairākus driftertīklus vai izmantot tos 

zvejā, 1998. gadā nepārsniedz 60 % no 

zvejas kuģiem, kas lietojuši vienu vai 

vairākus driftertīklus laikā no 1995. līdz 

1997. gadam. 

dreifējošus tīklus, kuru linuma acs izmērs 

ir lielāks par 50 mm.” 

4. Dalībvalstis līdz katra gada 30. aprīlim 

attiecībā uz katru mērķa sugu iesniedz 

Komisijai to kuģu sarakstu, kuriem ir 

atļauts veikt zvejas darbības, izmantojot 

driftertīklus, kas minēti 3. punktā; 

informāciju par 1998. gadu nosūta ne 

vēlāk kā 1998. gada 31. jūlijā. 

4. Vidusjūrā no 2015. gada 1. jūnija 

aizliegta zveja ar dreifējošiem tīkliem, 

kurus itāļu valodā apzīmē ar vārdu 

„ferrettara”, izņemot gadījumus, ja tiek 

ievēroti šādi kritēriji: 

 – zveju veic ar dreifējošiem tīkliem, kuru 

linuma acs izmērs ir mazāks par 50 mm; 

 – zveju veic ar dreifējošiem tīkliem, kuru 

garums ir mazāks par 400 m; 

 – zveju veic ar kuģiem, kuru garums ir 

mazāks par 7 metriem; 

 – zvejas darbības notiek ne tālāk kā trīs 

jūdzes no krasta un 

 – šo tīklu izmantošanas laiks nepārsniedz 

sešus mēnešus gadā.” 

 

Grozījums Nr.  15 

Regulas priekšlikums 

2.a pants – 3. punkts (jauns) 

Regula (EK) Nr. 894/97 

11.aa pants 

 

Spēkā esošais teksts Grozījums 

 3. iekļauj šādus pantus: 

 „11.aa pants 

 No 2015. gada 1. jūnija uz kuģiem 

nedrīkst atrasties nekādi citi zvejas rīki, ja 

uz šiem kuģiem atrodas dreifējošie tīkli. 
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Grozījums Nr.  16 

Regulas priekšlikums 

2.a pants – 3. punkts (jauns) 

Regula (EK) Nr. 894/97 

11.ab pants 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 11.ab pants 

 1. Dalībvalstis līdz 2017. gada 31. maijam 

iesniedz Komisijai šādu informāciju: 

 – izmantoto dreifējošo tīklu veidu sarakstu 

un šo veidu definīcijas; 

 – laikposmu katrā gadā, kad izmanto 

dreifējošus tīklus; 

 – to zvejas kuģu sarakstu, kuri izmanto 

dreifējošus tīklus; 

 – visaptverošu pētījumu par zveju ar 

dreifējošiem tīkliem attiecīgajā dalībvalstī, 

kas aptver mazākais trīs iepriekšējos 

gadus un kurā iekļauta vismaz 

informācija par mērķa sugām, piezveju, 

izmetumiem, zvejas apgabaliem un 

laikposmiem; 

 – visaptverošu pētījumu par dreifējošo 

tīklu pašreizējās izmantošanas ietekmi uz 

jūras vidi un jūras bioloģiskajiem 

resursiem, tostarp mērķsugām un 

piezvejas sugām, aizsargājamām sugām 

saskaņā ar Savienības tiesību aktiem un 

neatļautajām sugām, kā norādīts 

VIII pielikumā, 

 – sociālekonomisku pētījumu par to, kādu 

ietekmi uz vietējām kopienām atstātu 

katra dreifējošo tīklu veida aizliegums. 

 2. Ņemot vērā dalībvalstu iesniegto 

informāciju, Komisija līdz 2018. gada 

31. maijam iesniedz Eiropas Parlamentam 

un Padomei ziņojumu par to, kāda vides 

un sociālekonomiskā ietekme ir tām 

zvejas darbībām ar dreifējošiem tīkliem, 

kuras vēl turpinās. 

 Komisija tiek pilnvarota pieņemt deleģētos 
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aktus saskaņā ar 11.ac pantu, ar kuriem 

aizliedz noteiktu veidu dreifējošu tīklu 

atrašanos uz kuģiem vai izmantošanu, ja 

tā ir pārliecināta, ka attiecīgais dreifējošu 

tīklu veids kaitīgi ietekmē aizsargājamās 

un neatļautās sugas. 

 Ja pieņemts deleģētais akts, ar kuru 

aizliedz noteiktu veidu dreifējošu tīklu 

atrašanos uz kuģiem vai izmantošanu, 

dalībvalstis nepieciešamības gadījumā 

veic pasākumus, lai mazinātu iespējamo 

negatīvo sociālekonomisko ietekmi uz 

piekrastes kopienām. 

 3. Attiecīgās dalībvalstis iesniedz plānu 

par līdzekļu piešķiršanu no Eiropas 

Jūrlietu un zivsaimniecības fonda, lai 

zvejniekiem varētu sniegt atbalstu pārejā 

no zvejas ar dreifējošiem tīkliem uz zveju 

ar selektīvākiem un ilgtspējīgākiem zvejas 

rīkiem, ņemot vērā sociālekonomiskos 

pētījumus par ietekmi uz vietējām 

kopienām saistībā ar katra dreifējošo tīklu 

veida aizliegumu. Plānam jāsāk darboties 

pēc iespējas ātrāk, lai attiecīgos 

dreifējošos tīklus paspētu nomainīt, vēl 

pirms stājies spēkā to aizliegums. 

 

Grozījums Nr.  17 

Regulas priekšlikums 

2.a pants – 3. punkts (jauns) 

Regula (EK) Nr. 894/97 

11.ac pants 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 11.ac pants 

 1. Pilnvaras pieņemt deleģētos aktus 

Komisijai piešķir, ievērojot šajā pantā 

izklāstītos nosacījumus. 

 2. Pilnvaras pieņemt 11.ab pantā minētos 

deleģētos aktus Komisijai piešķir uz četru 

gadu laikposmu no 2018. gada 1. janvāra. 

Komisija sagatavo ziņojumu par pilnvaru 

deleģēšanu vēlākais deviņus mēnešus 
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pirms četru gadu laikposma beigām. 

Pilnvaru deleģēšana tiek automātiski 

pagarināta uz tāda paša ilguma 

laikposmiem, ja vien Eiropas Parlaments 

vai Padome neiebilst pret šādu 

pagarinājumu vēlākais trīs mēnešus pirms 

katra laikposma beigām. 

 3. Eiropas Parlaments vai Padome 

jebkurā laikā var atsaukt 11.ab pantā 

minēto pilnvaru deleģēšanu. Ar lēmumu 

par atsaukšanu izbeidz tajā norādīto 

pilnvaru deleģēšanu. Lēmums stājas 

spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas 

Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī vai 

vēlākā dienā, kas tajā norādīta. Tas 

neskar jau spēkā esošos deleģētos aktus. 

 4. Tiklīdz tā pieņem deleģētu aktu, 

Komisija par to paziņo vienlaikus Eiropas 

Parlamentam un Padomei. 

 5. Saskaņā ar 11.ab pantu pieņemts 

deleģētais akts stājas spēkā tikai tad, ja 

divos mēnešos no dienas, kad minētais 

akts paziņots Eiropas Parlamentam un 

Padomei, ne Eiropas Parlaments, ne 

Padome nav izteikuši iebildumus, vai ja 

pirms minētā laikposma beigām gan 

Eiropas Parlaments, gan Padome ir 

informējuši Komisiju par savu nodomu 

neizteikt iebildumus. Pēc Eiropas 

Parlamenta vai Padomes iniciatīvas šo 

laikposmu pagarina par diviem mēnešiem. 

 

Grozījums Nr.  18 

Regulas priekšlikums 

3. pants 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

3. pants svītrots 

Dreifējošo tīklu aizliegums  

Aizliegts:   

a) ar dreifējošiem tīkliem zvejot jebkādus 

jūras bioloģiskos resursus un 
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b) turēt uz zvejas kuģiem jebkāda veida 

dreifējošus tīklus. 

 

Pamatojums 

Vajadzētu pastiprināt noteikumus par zveju ar dreifējošiem tīkliem jau pašlaik spēkā esošajos 

tiesību aktos, nevis ieviest vēl jaunus. Tādēļ būtu jāsvītro tie panti Komisijas priekšlikumā, 

kas neparedz spēkā esošo tiesību aktu grozīšanu. 

 

Grozījums Nr.  19 

Regulas priekšlikums 

4. pants – 1. punkts 

Regula (EK) Nr. 850/98 

20. pants – 3. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. Regulas (EK) Nr. 850/98 20. panta 

3. punktu svītro. 

svītrots 

Pamatojums 

Regulas (EK) Nr. 850/98 20. panta 3. punktā ir atļauts ar noteiktiem nosacījumiem izmantot 

dreifējošus tīklus, lai zvejotu siļķes noteiktā teritorijā pie Īrijas un Ziemeļīrijas austrumu 

krasta, jo šo zvejas veidu uzskata par ilgtspējīgu, un tāpēc arī turpmāk tas būtu atļaujams. 

 

Grozījums Nr.  20 

Regulas priekšlikums 

4. pants – 2. punkts – a apakšpunkts 

Regula (EK) Nr. 812/2004 

1.a pants 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

a) regulas 1.a pantu svītro; a) regulas 1.a pantu aizstāj ar šādu: 

 „Dreifējošs tīkls” ir tīkls, kas izgatavots 

no vienas vai vairākām linuma kārtām, 

kuras savstarpēji paralēli ir piestiprinātas 

augšējai virvei vai virvēm, un ko uz ūdens 

virsmas vai noteiktā dziļumā zem tās 

notur peldspēju nodrošinošs aprīkojums 

un kas brīvi dreifē pa straumi atsevišķi vai 

kopā ar kuģi, pie kura tas var būt 

piestiprināts. Tas var būt aprīkots ar 
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ierīcēm, kas stabilizē tīklu vai ierobežo tā 

dreifēšanu, piemēram, ar peldošo enkuru 

vai gruntī iegremdētu enkuru, kas 

piestiprināts pie viena tīkla gala. 

Pamatojums 

Dalībvalstīm vajadzētu dot iespēju atļaut mazapjoma zveju ar dreifējošiem tīkliem, taču 

ievērojot stingrus nosacījumus. Tāpēc ir jāatstāj spēkā pašreizējie noteikumi par mazapjoma 

zveju ar dreifējošiem tīkliem Regulā (EK) Nr. 812/2004. Komisijas ierosinātā jaunā 

dreifējošo tīklu definīcija novērš esošās nepilnības un tādēļ tā būtu jāiekļauj Regulā (EK) 

Nr. 812/2004. Tomēr I pielikuma A(b) un E(b) punkti attiecas uz zveju ar dreifējošiem tīkliem 

Baltijas jūrā, tāpēc tie ir novecojuši un būtu jāsvītro. 

 

Grozījums Nr.  21 

Regulas priekšlikums 

4. pants – 2. punkts – c apakšpunkts 

Regula (EK) Nr. 812/2004 

III pielikums – D punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

c) III pielikuma D punktu svītro. svītrots 

Pamatojums 

Dalībvalstīm vajadzētu dot iespēju atļaut mazapjoma zveju ar dreifējošiem tīkliem, taču 

ievērojot stingrus nosacījumus. Tāpēc ir jāatstāj spēkā pašreizējie noteikumi par mazapjoma 

zveju ar dreifējošiem tīkliem. Regulas (EK) Nr. 812/2004 III pielikuma D punkts paredz, ka 

vairākās Atlantijas okeāna vietās zveja ar dreifējošiem tīkliem ir jāuzrauga attiecībā uz 

vaļveidīgo nejaušu nozveju. 

 

Grozījums Nr.  22 

Regulas priekšlikums 

4. pants – 3. punkts 

Regula (EK) Nr. 2187/2005 

2. pants – o punkts, 9. un 10. pants  

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

3. Regulas (EK) Nr. 2187/2005 2. panta 

o) punktu, 9. pantu un 10. pantu svītro. 

3. Regulu (EK) Nr. 2187/2005 groza šādi:  

 a) Regulas 2. panta o) punktu aizstāj ar 
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šādu: 

 „o) „dreifējošs tīkls” ir tīkls, kas 

izgatavots no vienas vai vairākām linuma 

kārtām, kuras savstarpēji paralēli ir 

piestiprinātas augšējai virvei vai virvēm, 

un ko uz ūdens virsmas vai noteiktā 

dziļumā zem tā notur peldspēju 

nodrošinošs aprīkojums, un kas brīvi 

dreifē pa straumi atsevišķi vai kopā ar 

kuģi, pie kura tas var būt piestiprināts. 

Tas var būt aprīkots ar ierīcēm, kas 

stabilizē tīklu vai ierobežo tā dreifēšanu, 

piemēram, ar peldošo enkuru vai gruntī 

iegremdētu enkuru, kas piestiprināts pie 

viena tīkla gala.” 

 b) Regulas 9. pantu aizstāj ar šādu: 

 „9. pants 

 Zvejas ar dreifējošiem tīkliem aizliegums 

 Uz kuģiem nedrīkst atrasties un kuģi 

nedrīkst izmantot zvejai dreifējošus 

tīklus.” 

 c) Regulas 10. pantu svītro. 

Pamatojums 

Būtu jāsaglabā Regulā (EK) Nr. 2187/2005 paredzētais pilnīgais aizliegums izmantot 

dreifējošus tīklus zvejai Baltijas jūrā, Beltos un Zundā. Komisijas ierosinātā dreifējošu tīklu 

definīcija novērš esošās nepilnības un tādēļ tā būtu jāiekļauj Regulā (EK) Nr. 2187/2005. 

Noteikumi, kas attiecas uz pagaidu izņēmumiem attiecībā uz aizliegumu izmantot dreifējošus 

tīklus zvejai 2006. un 2007. gadā, ir novecojuši un būtu jāsvītro. 

 

Grozījums Nr.  23 

Regulas priekšlikums 

4. pants – 4. punkts 

Regula (EK) Nr. 1967/2006 

II pielikums – a punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

4. Regulas (EK) Nr. 1967/2006 

II pielikuma 1) punktā svītro vārdus „un 

peldošu tīklu”. 

svītrots 



 

PE539.866v03-00 18/19 AD\1048126LV.doc 

LV 

Pamatojums 

Dalībvalstīm vajadzētu dot iespēju atļaut mazapjoma zveju ar dreifējošiem tīkliem, taču 

ievērojot stingrus nosacījumus. Tāpēc ir jāatstāj spēkā pašreizējie noteikumi par mazapjoma 

zveju ar dreifējošiem tīkliem. Regulas (EK) Nr. 1967/2006 II pielikumā ir noteiktas prasības 

attiecībā uz zvejas rīkiem Vidusjūrā. 

 

Grozījums Nr.  24 

Regulas priekšlikums 

5. pants 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

5. pants svītrots 

Atcelšana  

Regulu (EK) Nr. 894/97 atceļ.  

Pamatojums 

Vajadzētu pastiprināt noteikumus par zveju ar dreifējošiem tīkliem Regulā (EK) Nr. 894/97, 

nevis ieviest vēl jaunus tiesību aktus. 

Grozījums Nr.  25 

Regulas priekšlikums 

6. pants 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Šī regula stājas spēkā 2015. gada 

1. janvārī. 

Šī regula stājas spēkā …* 

 ________ 

 * 20 dienas pēc šīs regulas publicēšanas 

Oficiālajā Vēstnesī. 
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